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'NGHI QUYET CUA HOI DPONG QUAN TRI
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS

Can ct¥/ Pursuant to:

- Luat Doanh nghiép sé 68/2014/QH13 dugoec Quéc héi théng qua ngay 26/11/2014;

Law on Enterprises No.68/2014/QH13 issued by National Assembly dated
November 26" 2014;

- Diéu Ié Céng ty C6 phén Tép doan Pau tw Bja 6¢c No Va (“Céng ty”);

The Charter of No Va Land Investment Group Corporation (“‘the Company”);
- Quy ché Quan trji Céng ty;

The Code of Corporation Governance of the Company;
- Bién bén hop Ho6i déng Quan tri (‘HDQT”) théng qua ngay 04/04/2019.

The Meeting minutes of the Board of Directors (“BOD") dated April 04", 2019.

QUYET NGHI
RESOLUTION

DIEU 1: Théng qua Dy thao Chwong trinh hop Dai héi dong ¢ déng thuong nién
2019 ctia Cong ty dé trinh Pai hdi dong ¢ ddng nhw sau:

ARTICLE 1: Approval for draft agenda of The 2019 Annual General Meeting of
Shareholders for General Meeting of Shareholders’ approval as follows:

- Thoigian: 08 gio 00 — 12 gi& 00, Thir Sau, ngay 26 thang 4 nam 2019
Time: 08:00 AM — 12:00 AM, Friday, April 26t 2019

- Dja diém: Khach san InterContinental, s6 82 Hai Ba Trwng, Phwdrng Bén
Nghé, Quan 1, TP. HCM, Viét Nam

Venue: InterContinental Hotel, No. 82 Hai Ba Trung Street, Ben Nghe
Ward, District 1, HCMC, Vietnam

- Duw thao ndi dung hop/ Estimated contents:

Ban dich chi str dung cho muc dich théng tin, va khéng dung thay thé cho ban chinh thirc. Trong trwdng hop cé sy mau thuln
gitra ban tiéng Viét va ban tiéng Anh, ban tiéng Viét sé dwgc wu tién ap dung.
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. Bao c4o clia Hoi ddng quan trj (‘HPQT”) ndm 2018;
Report of the Board of Directors (“BOD”) in 2018;
. Bao cdo két qua hoat dong kinh doanh nam 2018;
Report on Company's business results in 2018;
. Bao cdo Tai chinh ndm 2018 riéng va hop nhat da kiém toan;
The Audited Annual Financial Statements in 2018;
. Phwong an phan phéi lgi nhuan nam 2018;
Profit distribution in 2018;
. K& hoach kinh doanh nam 2019;
Business plan in 2019;
. Lwa chon Cong ty kiém toan Bao cdo tai chinh ndm 2019;
Selection of auditor for Annual Financial Statements in 2019;
. Thu lao HDQT n&m 2018, dé xuét chi tra thu lao HDQT nam 2019;

The remuneration of BOD in 2018, proposed remuneration of BOD in
2019;

. Viéc tir nhiém Thanh vién déc lap HPQT;
The resignation of Independent member of BOD,

. Bau Thanh vién déc lap HPQT;
Election of Independent member of BOD;

. Stra ddi, bd sung nganh nghé kinh doanh ctia Céng ty;
Amendment and supplement to the Company’s business lines;

. Phat hanh c¢b phan theo Chwong trinh Iwa chon cho nguwoi lao déng
nam 2019;

Shares issuance under Y2019 Employee Stock Ownership Plan;

. Diéu chinh thi gian phat hanh cé phan phé thong dé chuyén ddi Co
Phan Uu D&i C6 Tirc Chuyén Doi;

Amendment of issuing time of Ordinary Shares for conversion of
Convertible Dividend Preferred Shares;

. Cac van dé khac (néu co).
Other issues (if any).
PIEU 2: HPQT thdng nhét trao quyén cho Cha tich HDQT cda Céng ty tién hanh

cac tha tuc can thiét theo quy dinh phap luat.
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ARTICLE 2: The BOD authorizes Chairman of the BOD to perform necessary
procedures in accordance with law.

PIEU 3: HDQT, Ban Téng Giam Péc, cac Phong/Ban va cac ca nhan lién quan
chiu trach nhiém thi hanh Nghi quyét nay.

ARTICLE 3: The BOD, Board of Management, departments and related individuals are

required to executive the task in accordance with this Resolution.

DIEU 4: Nghi quyét nay c6 hiéu lwc ké tir ngay ky.

ARTICLE 4: This Resolution shall be effective from the date of signing.

TM. HOI PONG QUAN TRI
CHU TICH HOI PONG QUAN TR
ON BEHALF OF THE BOARD

TAP DOAN DAY TU

DJA oc
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